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釋「流光J 、「空明J

量勉之
武漢教育學院中文系

蘇軾〈前赤壁賦〉云: I歌曰:桂掉兮蘭槳，擊空明兮j河流光。」對其中「流光」和

「空明」的注釋，自宋至清的注家基本相同。最早作注的是宋末謝扮得的〈文章軌範) : 

「秋水清見底，月在水中，謂之空明;月光與波俱動，謂之流光。......逆水而上日

慌。 J 由於〈文章軌範〉是影響很大的散文選注本，所以謝說為後來的注家承襲，如清

初具是材、吳調侯〈古文觀吐〉注云: I月在水中，謂之空明。逆水而上曰 i斥。月光與

波俱動，謂之流光。 J{古文觀吐〉又是清初以來影響極廣的散文注本，因而謝材得注

樺的影響範圍又大大地擴大了。七八百年來， (文章軌範〉、〈古文觀吐〉對這兩個詞語

的注解被視為定論。葉玉麟〈三蘇文)(上海:商務印書館，民國二十三年)全抄謝說。

後來出的書，如〈歷代散文選) (北京:中國青年出版社， 1963 年)馮其庸注: I空明:

是指月光照著的江水。 i斥:同糊。流光;在江面上流動著的月光。」王水照〈蘇軾選

集) (上海:上海古籍出版社， 1984 年)注: I擊空明兮句:船槳擊打著清澈江水，在

閃著月光之水面上逆流而上 o J王水照、王宜環在〈蘇軾散文選注)(上海:上海古籍出

版社， 1990 年)說得更明白: I空明:月照水中宛如透明。溯流光:指船在浮動著月

光的水面上逆流而進。」其他亦多一概承襲謝扮得立說，只有最近王義方在{I流光」

「三江」考釋)((南開學報)， 1991 年第 2 期)中，對傳統的說法提出了修正。王義方

說: I無論水面浮動的月光，抑或隨波瀾翻動的月光都無沿溯可言，否則，勢必造成

語言邏輯的悍謬。」王義方認為「流光」即「流廣J 0 I流廣」即廣闊的江流、廣闊的江

面，根擇是「江」與「廣」可通假。文章對傳統說法的批評頗有道理，但是將「、流光」釋

為「流廣J '同傳統的說法比起來，問題更多，連「擊空明兮源流光」這句話本身也弄得

不暢了，因而未引起多大的反響。

傳統說法及[流廣」說法共同的問題是， I歌」的內容輿上下文章仟格。我們知道，

文中插入的歌，往往是歌前內容的集中和昇華 o 上文明明寫著: I縱一葦乏所如，凌

萬頃之茫然。 J小船是隨水流任意地飄蕩著，無固定的方向，歌中怎麼忽然變成了「逆

水而上」呢?緊隨著歌的上文「浩浩乎如馮虛御風，而不知其所吐;飄飄乎如遺世而獨

立，羽化而登仙J '這極富於想像的句于，在歌中竟毫無反映。歌的下兩句為「渺渺兮

予懷，望美人兮天一方J '船盟在江面上逆流而上，那麼望美人在「水J一方倒比在
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「天j一方切合事實際，立站用了?所謂伊人，在7.1<.一方J(O幸﹒棄獸，穿藍儂))的興，而在

「天j 叫 J行偶有點浮泛患了。很明顯，熙、傳撓的解釋及「前廣j的解釋，這首歌的內容鼓

顯得扳平淚，格輝先它前盟的文句低得多，而且游離於文:誰之外 'W上文相抵嚼。

造成立日上錯誤，是由於忽喂了古人對光輝放射光茫的特殊觀怠。在古人譯音來，月

亮的先照咧地上，就像水一樣緩緩地提到地上， (前赤壁賦〉中的「謊先」正是這個意

思。古人的譚一觀念在古叢中經常讀到，鶴立國聽舊捕〈七哀〉詩: r明月異亨、寓樓，謊

光正徘侶。 J三臨鐘何學〈漿福歡歡) : r於是歹目驚彤之瞬楞，垂琇談之文瑋。瞄著科龍

立薩諱，的者踴月立捷克 o J學張若虛〈著手江花丹夜} : r 空褻謊搞不覺飛，江上自主);

兒。 Jr謊霜J意跨向下謊動著的如霜的月光。同詩「此時相嘗不相關，臟遠月華謊

照哲J '寫盟中盒子話:套話己能跟報月亮的流光照亮f相望不相間j的丈夫。曹臨嚴〈嘩

獸) : r冬夜肅擒，朗月垂覺。 J 是光JRP謊光。豆豆於「謊)是」作丹先與波f晃動的罵法在

蘇軾tJ前還不瞥見到。

人對丹光的這磚認識，也反映在類諒的其能自然琨蒙上，如太陽光也被認為是

混到地麗的。樓張衡〈百京賦) : r流景內照，寄!曜日月 o J r景j即日光。唐李養學注:

f流引自月立光，曜於宇內。 j三翻說何晏〈無權觀賦) : r晨光內照， 7荒紫外憐。 J奉著

注: r晨光，自景啦。目光照於室中，罰流景外援，問延起宜。 J;重那往下來的目光又

專t tf:l去。菇，古人t包認為是從天上飛下或流下的，如上闊的引例「空翼斑霜不覺

飛J 0 晉張協〈七命) : r乃草的雲轄，騁飛糞，越奔抄，輾澆籍。 Jf河文: r天礙地閉，風

霜飛。 J宋朱教儒〈念:蚊攜﹒攝天翠糊) : r誰的有藥是三位?素鵝新練就，飛霜礙

。 j關j賽總〈事變蛾寬〉第三輯: r豈不開飛第六月由賽前 ?J

古人對光的議-認識還擻大雪IJ其他顯卸的事物上，如會神的目光，富人常fflr流」

否在形容，如三摺鐘曹權〈七啟) : r紅顏室笑，歸明流光。 J宋玉{神女散) : r望余雄間

雄視兮，若謊設立將瀾。」庸李善住: r就波，自視貌，設學諒延親，精若水波，將成

瀾血。 J

由以上的i駕于可以種出， r謊光J的f提J1是指霞光輝(古人觀念中的光潔)葉先聽到

達立是這段空間的流動，不是指水的夜動。「滾打總有一定的方向。 f月光與接與動j

的f動J是來自動蕩，不是沿…定方向蔚i麓的。要準確表現混上動蕩的月光，用「流j來

陪容也不恰當。

「空聽J '指嘉明透樣的天空，如蘇軾〈海市〉詩: r東方軍海空模空，章(自出沒空

明中。 J({來壞蟻。〉前集十五)至於指求，則是f空明J的比喻娟法，如蘇軾〈記承天寺夜

i接} : r臨下如積水空明，水中藻存空橫，蓋竹中自影啦。 J(葫赤壁賊〉中的「空明J屬於

前者。

〈商海、壁賦}中「桂持兮蘭槳，繫空明兮i斥龍去旬，意思應該是錯槳像是擊著i遴

選明激的天空，依月先流下的方向逆謊而上。這種登天欲他的感覺，正是數萬頭「浩
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浩乎如器廠御蹺，耐不知其所注;欄讓平如讓世而獨立，羽化需主義他j的黨中租界

。「嘆聲空瞬j與「馮虛御風j種靂， r揖謊光J與f遺世隔獨立，想化冊登f山」相應。歌與

女青íH發揮映，相得益彰。正因為作者覺得像是依著月光流下的方向增旋而上，所以歡

的第一句說「桂棒兮葫漿J ' r樟j 日 f控J ' r漿J 日「輔J '可知非實寫，為下頭寫想像作

了準鵝。同樣的原間，無以獸的後兩傳說rm步i靜、兮余慎，單美人兮天…方J '登去了，

因此心中有rì砂品j之蔥，所擎的「獎人J當然就在「夫j一方了。

清臭慧材、英謂侯評〈富有赤壁昏黃〉云: r風月是一路張本 o J (見{古文觀庄) 0 )很有

晃地。 f擊空瞬兮揖i流光j正是寫月，是在[丹出於東山二:::.1: '徘緝於斗牛之胡J實寫月

的基礎上的出入黨、料的神奇想脅。這種寫月的神奇想像，使全數!神情策動，也使全文

「講護神奇，出塵棉{谷J 0 如果按傳統的解釋，員IJ搔首歌纜成了主要寫江水，月不通是

江水的從屬。如搔riJrE續j的解釋，員IJ攪成了完全詩江水，與月無關于 0

，此月下發登舟的者想，在聽軾的其他作品中也出現過，如〈水

調歌頭﹒明月幾時有) : r明丹幾時有， .........我欲乘風歸去，艾惡現樓了在芋，高嘉不勝

寒。 J賦與語相比較，可tJ看出蘇軾形象思維的鐵似軌逛。所不冉的，詩中是f乘

戰J '賦中除「馮處御風j外，還有J控棉髓壞J ;詞中是欲f歸去打間有所f忍」而未 f歸

去J '歌中間IJ 麗的 rr，斥謊先J了。詞和賦都成為千古名篇，向這發神奇想樣的類f!1思維

軌遲不能說沒者關係。
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